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Auuomauuﬂ: B cmamve paccemampuseaemcs poib xyOODfCGCI’HGeHHOZO nepeeoda KAaxK uHcmpymenma
npeodmeﬂwz KYJIbnypHO2O U3O0JIAYUOHUIMA. Aemop AaKyemmupyem 6HUMAaHUue Ha 3HA4YeHUU nepeeoda onsa
paseumus MeHCKYJ1bmypHoco duaﬂoea, paspyuteHus cmepeomunos u (ﬁOpMUpOGGHll}Z 63AUMONOHUMAHUA
Meofcdy HClpOdClMu. AHaﬂusupyiomc;z 6bl306bl, C KOMOpbIMU CMAJIKUBAIOMCA nepeeoduuku npu nepedaqe
Ky]lbmypHOlZ cneuuqbuku, u nodqepkueaemc;z BAJICHOCNTb COXPAHEHUS ICMEMUUECKO2O0 U IMOYUOHATIBHOZO
cooepoicanusi OpUSUHANbHLIX npoussedeHuu. Cmambvsi 000CHO8bI8AEM, YMO XYOOICECMBEHHbIU NEpesoo
cnocobcmeyem  COMUNCEHUIO  KVIbMyp, VKpenjsiem MedcOyHapooOHoe COMpPYOHUYecmeo U nomozaem
nocmpoums mup 06e3 eparuy.

Knrwoueswie cnosa: xyoodxxcecmeennulii nepegoo, KyibmypHuld OUaN02, U30IAYUOHUIM, 2100aiu3ayus,
63AUMONOHUMAHUE, cmepeomunsl, Jumepamypda.

Annotatsiya: Magolada badiiy tarjima madaniy izolyatsionizmni yengish vositasi sifatida ko ‘rib
chigiladi. Muallif tarjimaning madaniyatlararo mulogotni rivojlantirish, stereotiplarni yo ‘qotish va xalglar
o0 ‘rtasida o‘zaro tushunishni shakllantirishdagi ahamiyatini ta’kidlaydi. Tarjimonlarning madaniy o ziga
xoslikni yetkazishda duch keladigan giyinchiliklari tahlil gilinib, asl asarlarning estetik va hissiy mazmunini
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saglash muhimligi qayd etiladi. Maqolada badiiy tarjima madaniyatlarni yagqinlashtirishi, xalgaro
hamkorlikni mustahkamlashi va chegaralarsiz dunyo qurilishiga hissa go ‘shishi ta kidlanadi.

Kalit so‘zlar: badily tarjima, madaniy muloqgot, izolyatsiya, globallashuv, o ‘zaro tushunish,
stereotiplar, adabiyot.

Abstract: The article explores the role of literary translation as a tool for overcoming cultural
isolationism. The author highlights the significance of translation in fostering intercultural dialogue, breaking
down stereotypes, and promoting mutual understanding among nations. The challenges faced by translators
in conveying cultural specificity are analyzed, emphasizing the importance of preserving the aesthetic and
emotional essence of the original works. The article argues that literary translation brings cultures closer,

strengthens international cooperation, and contributes to building a borderless world.
Key words: literary translation, cultural dialogue, isolationism, globalization, mutual understanding,

stereotypes, literature.

BBEJIEHUE. B »snoxy riofanu3anuu u
MH(POPMAIIMOHHOTO OOMEHa BOMPOC KYJIHTYPHOTO
B3aMMOJICHICTBUS  CTAaHOBUTCS ~ Kak  HUKOT/JA
aKTyalbHBIM. XYJOKECTBEHHBIM IIEPEBOJ HUIPAET
KIIOYEBYI0  poJib B CONMJKEHMHM  HapoJOB,
CrocoOCTBYS MIPEOI0TICHHUIO KYJBTYpHOTO
M30JISIIMOHM3MA, KOTOPBI 4YacTO BO3HMKAaeT H3-3a
SI3BIKOBBIX OAPHEPOB, HCTOPUUYECKUX MPOTHUBOPEUUIA
WJTY HEJI0CTAaTKa B3aMMOIIOHUMAHWSL.

[lonsiTHe «KynbTYpa» HMEET MHOXKECTBO
CaMbIX pa3JUYHBIX onpeAesieHuid. B HaydyHOM Mupe
MHOTO JIET BEIYTCS JUCKYCCHH O CYIIHOCTHU 3TOTO
(deHoMEHa M BO3MOXHBIX MOAXOJaX K €ro
n3ydenuto. OJHaKO W B BONPOCax O KyJIbType
CYIIIECTBYET HECKOJIBKO Sententia communis — B Tom
qyclie, BCE HAyyHble AUCLUUIUIMHBI €IWHBl BO
MHEHUHU O TOM, YTO SI3BIK M KYyJIbTypa HEpPa3pbIBHO
cBs3aHbl Mex 1y coboii. B.B.BopoOneB onpenemnser
KyJIbTYpY KaK TMpOIIECC OCBOCHUS HYEIOBEKOM
JNEHCTBUTEILHOCTH U KaK (haKToOp, BO3IEHCTBYOMINN
Ha pa3BUTHE YEJIOBEUECKOIo OOIIEeCTBa, B TO BpeMs
KaK SI3bIK, 110 €ro CJIOBaM, «BBICTYNAECT B KaYECTBE
pealln30BaHHON «BHYTPEHHEH (OPMBI» BBIPAKEHUS
KynbTypei»i[1]. MHBEIMHU cllOBaMU, S3bIK — 3€pKasio
KyJbTYpPBl, B HEM OTPa)KaeTcsl HE TOJIBKO peaabHbIi
MUD, OKPY>KAIOIIHUN YeJI0BEKa, HEe TOJIBKO pealbHbIE
yCIOBUSL €ro JKW3HHU, HO H OOLIECTBEHHOE
CaMOCO3HaHue Hapoja, €ro MEHTAJIUTET,
HAI[MOHANIFHBINA XapakTep, 00pa3 >KU3HU, TPAAULINH,
oObIuam, MOpaJib, cucreMa LIEHHOCTE,
MHUpOOIIYIIIeHHe, BUeHHe Mupa’[2].

! Bopo6bes B. B. JIunrpokynsTypostorus. —M., 2008, — 340
c.

2 Tep-Munacosa C.T. SI3bIK U MEKKYJIBTYpHAsI
kommyHuKarus. M., 2000. C. 14.

JUTEPATYPHBIN AHAJIN3 n
METOAOJIOI'US. XynoxeCTBEHHBIN EPEBOT —
3TO HE IMPOCTO MEPEHOC TEKCTa C OJHOIO fA3bIKAa Ha
JpYroi, 53TO TBOPYECKUM IIpoOILECC, KOTOPBIA
BKJIIOYAET TIJIyOOKOE TIOHHUMaHHE KYJIbTYpHOTO
KOHTEKCTa, MHUPOBO33PEHUS M LIEHHOCTEH Hapoja,
MOPOAMBILEr0 IpousBeaeHue. Yepes mnepeBoObI
JUTEpaTyphl JIIOJIU MOJydatoT JOCTYyH K OoraTcTBam
Ipyroi KymabTypbl, €€ ¢umocopuu, TpaguuusMm u
MEHTAJIUTETY. Hampuwmep, 3HAKOMCTBO c
npousBenenusmu JIbBa Tomnctoro, ['abpusis [Mapcua
Mapkeca win Xapyku MypakamMu MO3BOJISIET
YUTATENSIM 10 BCEMY MHpPY IOHATH JTyXOBHBIE U
KyJbTYpHbIE OCHOBBI Poccun, JlatuHckoi Amepuku
u Snonun. Takue mpoM3BEACHUS CIIYKaT MOCTOM,
COCIMHSIONIMM JIFOJIEH PAa3HbIX KYJIbTYpHBIX U
MCTOPHYECKUX KOHTeKcToB [3].

XyJ10KECTBEHHBIN MEPEBOJ — 3TO CJIOKHBIN
¥ MHOTOYPOBHEBBIH Mpoliecc, KOTOPbI TpedyeT He
TOJIKO TJTyOOKOTO 3HAHUA S3bIKA, HO U TTOHUMaHUS
KYJbTYpPHOI'O KOHTEKCTA, 3CTETUYECKUX
OCOOCHHOCTE! M MHUPOBO33pEHHUS  aBTOpa.
[lepeBoqUMK BBICTYNAeT Kak IOCPEAHUK MEXIY
JBYMs KyJbTypaMH, U €r0 3a/Jadya — MAaKCUMAaJbHO
TOYHO TepenaTb uAeu, o0pa3bl U  HMOIMNH,
3aJI0KE€HHBIE B OPUTHHAJIE, TIPU 3TOM aJanTUPYs UX
JUIsl BOCHIPUSITUS YUTATEISIMU JPYTOW KyJIbTYpPHOU
CpElbl.

OnHOMl M3 KIIOUEBBIX METO/I0JIOTHYECKUX
3aa4  SBISIETCS BBIOOpP TMOAXOJAa K TMEPEBOIY.
CyuiecTByIOT IB€ OCHOBHBIE CTPATErUU:

3 Cyxomumna T.A. XynoKeCTBEHHbIH MEPEBOT KaK (heHOMEH
KynbTypsr, 2022.
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1. Jocnosnviii (6ykeanvhwiti) nepeeoo —
NPUOPUTET TOYHOCTH TEPeladyd  COACPIKaAHHS
OpHUrHHaNA. ITOT METOJI MOKET OBITH A3PPEKTUBHBIM
OpU  TepeBoJie TEKCTOB ¢  MpeodiafaHuemM
MH(POPMALMOHHOM byHKLMY, OJIHAaKO B
XyJOKECTBEHHOW  JIUTEpaType OH  HEPEAKO
OPUBOAMT K  TOTEPE  OMOLMUOHAIBHOW |
ACTETUYECKON ITyOHHBI.

2. C80000mblll (a0anmupos8aniblii) nepesoo
— AaKIeHT Ha mepegade CTWiIs, OOpPa3sHOCTH U
HMOIMOHAIBHOTO BO3/CHCTBHSI OpUTHHAJA, HHOTAA
C OTCTYIUIEHHEM OT JOCIOBHOCTH PaJH COXPaHEHHS
XYI0KECTBEHHOM IIETTIOCTHOCTH TEKCTa.

[IpumepoM TPUMEHEHHUS JTUX TOAXOJ0B
MOJKET CIY)KHUTh NEPEBOJ IMO33HH, TIIE CTPYKTYypa,
pudMa U pUTM UTPAIOT HE MEHEE BAXKHYIO POJIb, YEM
comepkanne. Hampumep, mpu mepeBojie COHETOB
[lexkcimpa  TEpEeBOMYMK  YACTO  BBIHYXKIEH
KEPTBOBATh JIOCIIOBHOCTBIO paadl  COXPAaHEHHUSI
MO3TUYECKON (POPMBI.

JIOMOTHHUTENBHBIM ~ aClleKTOM  aHaJIH3a
SBIISICTCSI ~ TEPEBOJ  KYJbTypHO-CHEIH(DUIHBIX
AIIEMEHTOB, TAKUX KaK:

oMbl U MOCIOBHUIIBI, KOTOPbIE MOTYT HE
MMETh aHAJIOrOB B s3bIke mepeBoja. Hampumep,
anrymiickas uauoma “It’s raining cats and dogs”
MEePEeBOUTCS HE JOCJIOBHO, a Kak “‘JIb€T kak w3

Beapa’.

Hctopuueckne u reorpaduueckue peanum.
Hanmpumep,  Takue  TEpPMHUHBI, kKak  pub
(TpaIuIIMOHHBIN OpuTaHCKUIT mad) WIH

Thanksgiving (amepukanckuii JleHb Orarogapenus),
TpeOYIOT MO0 MOSCHEHUH, THOO0 aanTalluy.

CumBoOJIM3M W auio3uu. B mpousBeneHusix
TaKuUX aBTOPOB, Kak JDxkenmc [[xoiic win Yuibsm
@DonKHEp, CUMBOJU3M HIPaeT KIKYEBYIO POJb, U
3a/la4ya MepeBOUrKa — HE TOJIBKO MOHATh aBTOPCKUE
3aMBICITbI, HO U HAaWTHU MOIXOIANIUN SKBUBAJICHT s
UX TIepeavyu.

MeTto0n0rusi XyJI0>KECTBEHHOTO IEepeBoa

TaKXC npeanojgaracTt HUCIIOJB30BaHUC
MCKIUCHUIIIIMHAPHOT'O noaxonaa. B pa60Ty
NepeBOAYHKa BXOAAT OJICMCHTHI JIMHI'BUCTUKMU,
KYJbTYpPOJIOT'UH, IICUXOJIOrNHn u

nuTepaTypoBeneHus. Kpome Toro, 3HaunMyro poib
UTpaeT  CpPaBHUTEIBHO-UCTOPUYECKHI  aHaIu3,
KOTOPBIN oMOTraeT TIOHSTh, KaK
IBOJFOLIMOHUPOBAIIM SI3BIKM M KaK 3TO BIHSET Ha
HEepeBO/I.

D¢ dexTuBHAT METONOJIOTHUS TaKKE TpeOyeT
TECTUPOBAHUs IEpeBOJa Ha BOCIPUATHUE LIEJIEBOU
ayautopuel. BaxHO  NOHMMAaTh,  HACKOJBKO
aJaNTUPOBAHHBIM TEKCT COXPAHAET BO3JACHCTBUE
opurvHana. JUIsi 3TOro MCHOJIB3YHOTCS METO/bI
00paTHOro nepeBo/ia, KOHCYJIbTALUU C HOCUTEISIMU
A3BIKA, A TAKXKE aHAIUTHYECKHUE PELIEH3UU.

TakuM 00pa3oM, Xy10KECTBEHHBII M1€PEBOJL
— 9TO HE IIPOCTO TEXHUYECKAs 3a7a4ad, a TBOPUYECKUI
mpouecc, B KOTOPOM Kakaas JeTalb HMeEeT
3HadyeHue. [lepeBOqUMK CTaHOBHUTCS CBOErO pona

XYJI0KHUKOM, CIIOCOOHBIM IIEPEOCMBICIIUTh
OPHUTMHAIIBHOE MPOU3BEACHUE, COXPAHUB €T0 1yX U
JCTETUKY.

KynbTypHBIN H30JSIIUOHU3M 4aCTO OCHOBAH
Ha CTEPEOTUIAaX U HETIOHMMaHUH. XyJ0KECTBEHHAsI
auTeparypa, Oyayuu TepeBeAEHHOM Ha Jpyrou
A3BIK, OTKPHIBA€T BO3MOXKHOCTH Ui pa3BEHYAHUS
MU(OB U co31aHms 00JIe€ TOUHOTO MPEICTABICHHUS O
JIPYTUX HapoJax. Hampuwmep, IIEPEBOJL
JUTEPaTypHBIX  MPOU3BEIACHUM,  OMUCHIBAIOIINX
[IOBCEJAHEBHYIO0 KH3Hb, IO3BOJISIET YBHJIETh, YTO
HECMOTPS Ha Pa3JINyMsl, YEIOBEYECTBO OOBEIUHSIOT
o0Iue IeHHOCTH — JIF000Bb, CeMbs, OopnrbOa 3a

CIPaBEIUIMBOCTh, CTPEMJIEHHE K CUYacThiO. OTO

CMOCOOCTBYET pa3pylIEHHUIO 0aphepoB  MEXKIY

KyJbTYpPaMH U Pa3BUTHIO IMIIATUH.
PE3YJIBTATBI. [TepeBoauuk qacTo

CTAJIKUBAE€TCSI C TPYAHOCTSIMH, CBS3aHHBIMH C
KyJIbTypHOU crierudukoit. I auomel, HICTOpUYECKUE
QJUTIO3UM, HAIMOHAJbHbIE pEAIUd MOTYT OBITh
TpyaHoInepeBoAUMbIMU. OIHAKO MMEHHO B 3TOM
MPOSIBIISIETCS. MACTEPCTBO MEPEBOUMKA: OH JIOJIKEH
HE TOJIbKO TMepelaTh CMbICH, HO M COXPaHUTh
ACTETUYECKOE U HOMOLMOHAIBHOE BO3JEUCTBUE
TekcTa. Ha mpumepe MOXKHO pacCMOTPETh OMMCAHUS
MPUPOJIbI U PEITUTUO3HBIX aJUTIO3UH B IPOU3BEICHUH
“Mobu Jnk” 4acTo YIPOILIAKTCS WA
UHTEPIPETUPYIOTCS, UYTOOBI OBITH  TMOHSTHBIMH
pycckoszpiaroMy umntatento: Ishmael: “Whenever |
find myself growing grim about the mouth; whenever
it is a damp, drizzly November in my soul... ”

B pycckom mnepeBose 3TO Kak IIyOoKas
metadpopa 00 yHbiHMM: - Hemaun: “Koeoa
yyecmeylo, Kax Ha Oyue CMAaHOSUMCS MPAYHO,
K020a 8 Oyuie cmoum culpoli HosA0ps... ”. B mepeBoje
BUJTHO, Kak OpUTHHAIIbHAS MO3TUYHOCTh
CMsT4aeTcsi, 4YToObl TEKCT 3By4all €CTECTBEHHEE B
PYCCKOU peyu.
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OBCYXJIEHHUE. OpHoii wu3 TJIaBHBIX
TPYJIHOCTEH, c KOTOpPBIMU CTaJIKUBAIOTCS
MEePEBOJAUUKH, SIBJISIETCS TOUCK OajlaHca MEeXIy
TOYHOCTBIO TIEpe/Iayul COJEPKaHUsI U COXPAaHEHUEM
SMOIMOHAIIBHOW TJIyOWHBI OPUTMHAIBLHOTO TEKCTA.
Hamnpuwmep, B mpousBenenusax JJoctoeBckoro ocodboe
BHUMAaHUE YCNISICTCS] BHYTPEHHEMY MUPY T'€pOEB, a
B TMpOM3BEIEHUSIX Mapkeca — Maruyeckomy
peanusmy. llepeBomunky HEOOXOAMMO YYHUTHIBATH
3TH OCOOCHHOCTH W HAXOAHTH CITOCOOBI aJanTaruu
K KyJIbTYPHOMY KOHTEKCTY YUTATEIIsI.

CoBpeMeHHbIE TEXHOJIOTHHM, TaKhe Kak
MAIlIMHHBIA TIEPEBOJ U CHUCTEMBI MCKYCCTBEHHOTO
WHTEJUICKTa, BHOCAT CBOM HW3MEHEHHUS B MPOIleCC
XYJI0)KECTBEHHOTO TiepeBoAa. OIHAaKO MOKa HU O/IHA
MallliHa HE CIOCOOHAa 3aMEHUTh YEJIOBEUECKOe

BOCIIpUATHE KYJIbTYPHOI'O KOHTEKCTA,
aCCOLMAaTUBHOTO  MBIIUIEHUS U  CIHOCOOHOCTH
WHTEPIPETUPOBATH ~ MHOTO3HAYHBIE  DJIEMEHTHI

TeKCTa. OTO TOAYEPKUBACT YHHUKAIBHOCTh W
BXKHOCTB TPY/la IePEeBOIUNKA.

Eme onmHo#t BakHON TpoOIEeMON SIBISICTCS
MepeBOJ] HMCTOPHUYECKUX peaquil W KyJbTYPHO
cnenipuuHbIX  TOHATHH. Tak, aHTJIOS3bIYHBIC
TEKCTBI, I/I€ YIOMUHAIOTCSA PEAIMA BUKTOPHUAHCKOU
3IOXH, MOTYT TpeOoBaTh HE TOJIBKO
JIMHTBUCTHYECKOTO, HO u KYJbTYpPHOTO
KOMMEHTapusi, 4YTOObl 4YHTaTe€dhb MOI TOHATh
KOHTeKCT. Hampumep, Tpaauuuu cBETCKUX 0alioB
WU OCOOCHHOCTH oOOpameHus “cip” u “mmcc” B
anriuiickoil kynbType XVII-XIX BekoB Moryt
ObITh HEOUEBHHBI Ul YMTATEJIeld JAPYrUX CTpaH.
Kaxxapiit 13 Hac o0naaeT yHUKAJIbHBIMU 3HAHUSAMU
U HaBbIKaMH, KOTOpPbIE CMOI'YT BHECTH BKJIaJ B
oOmwmit yenex rpymnisl. [legarornyeckas npakTuka —
3TO HE TOJIbKO BO3MOXKHOCTh pa3BUTh CBOU
MpernojaBaTebCKue YMEHHUS, HO U IIaHC TIIyOxe
MOHATh  TNCUXOJOTMYECKHEe U COLHUAIbHbIC
O0COOCHHOCTH YYallluXcsl.

OCHOBHbBIE aCHEKTHI,
0o0paTUTh BHUMAaHUE:

O06s13aTeNBHO B3aUMOJICHCTBYITE c
HACTaBHUKAMU, YTOOBI paCIIMPUTEH CBOM KPYTro30p 1
MOJIy4YUTh TPO(hEeCCHOHATbHBIE PEKOMEHIAIUH.

Ha KOTOPbLIC CTOHUT

4 Anmamunk-Iapoosckast, M. IlepeBoisr aHTIHICKOMA
JTUTEPATYpPHL: IPOOIIEMBI KPUTHKH ITepeBoa. Bporias:
Harmonaneaseiit nHCTUTYT BM. OccommHckux. 1988. 36 -

CTp.

Bynbre OTKpBITBI K HOBBIM METOJAaM U
MOJIX0JjaM B O0yUYEHUH.

Yuntech aHANM3UPOBATH CBOW OIIMOKUA H
MPUHUMATh UX KaK OMBIT JUUIS POCTa.

Bo Bpemst mnpakTHKu MOTYT BO3HUKHYTh
CJIO’)KHOCTH, HO Ba)XHO MOMHHTb, YTO MOJJIEPKKA
JIpyr Apyra W COBMECTHOE OOCYXIECHHE MOMOTYT
HaWTH MPaBUIILHBIC PEIICHUSI.

[Ipn nepeBoae HACBHILIEHHOW CUMBOJIU3MOM,
MEePEeBOAUMK JIOJDKEH  YUYHUTBIBaTh  KYJIBTYPHBIC
accoluanuu, 4YToObl COXPAHHUTh OPUTHHAILHYIO
r1yOuHy mpousBefeHus. B mpoTuBHOM ciydae
IPOU3BEIEHNE MOXKET MOTEPSITH CBOE 3HAUECHUE JUIS
YUTATENS APYTON KYJIBTYpPHI.

Otn  pa3nuuusg  OOyCIIOBJIEHBI  Pa3HBIMU
MPEACTABIICHUSIMA O  COIMAJILHOM  HepapXuH,
PETUTHH, MEKITMYHOCTHBIX OTHOIIIECHUSIX U OBITOBOI
JKU3HU. BOT HEKOTOpBIE MPUMEPHI, T/I€ KyJIbTYPHBIC
OCOOCHHOCTH  OpUTMHAJIa  OTJIMYAIOTCS  OT
MPUBBIYHOM PYCCKOSI3BIYHOM KYJBTYPHI:
KITFOUEBBIMH  KOTOPBIMHU  SIBIIAFOTCSL  COITMAJIBHBIC
HOPMBI, MaHEPHI U POJIb KEHIIMH.

Anrmumiickass kynbrypa XVIII-XIX Bekos
npeanoiarajia  CTpOryl0  HMEpapxuio  KJIacCoB.
Hampumep, repou oOpamiatorcss apyr K Apyry c
0COOBIMU THTYJIaMHU M (POPMaATBLHOCTSIMHU, KOTOPHIC B
PYCCKOM fI3bIKE HE BCET/1a UMEIOT aHAJIOTU.

[Mpumep: “Miss Elizabeth Bennet” u “Mr.
Darcy”. B pycckoM mepeBojie 4acTO MCIOIb3YIOTCS
TOJIBKO WMeHa — “Onuzabem™ u “/lapcu”, dTO
ynpoiaer GopMaabHOCTb.

YnomuHaHus 4asi, 6ajloB U JOMOBJAJICHUMN
UMEIOT 3HAYUTENbHOE KYyJIbTYpHOE 3HAaYCHHE B
AQHTJIMHACKON TpajuluM, HO B PYCCKOM S3bIKE
1o/1I00HBIE IeTaId TEPSIFOT YaCTh CBOETO KOHTEKCTA.

Manepa oOmieHusI MOXET OBbITh CMSTYeHa,
4TOOBl COOTBETCTBOBAaTH 00JieE COBPEMEHHBIM
PYCCKMM HOPMaM BEXJIHMBOCTH, TJ€ MOAYEPKHYTas
dbopManbHOCT,  HMHOT/AA  3BYYHT  4YY)KEPOJHO.
[TepeBon nmomxkeH OBITH SKBUBAJCHTEH OPUTHUHATY
M0 BCEM YPOBHSM H JOJDKEH MPENCTaBISITh COOOM
1enocTHOE npousseenue’[4].

B Mupe, rae KyabTypHbIE pa3idyusi 4acTo
CTaHOBATCS NPUYHHON KOH(JIMKTOB,
XYyJI0)KECTBEHHBIN MEPEBOJ] BBICTYHAET MOIIHBIM
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UHCTPYMEHTOM  JUIsl  IIOCTPOEHHUs  JMaJiora.
JIureparypa CIIOCOOCTBYET YKPEIUICHUIO
MEXAYHApOIHOIO COTPYJIHHUYECTBA,
B3aMMOIIOHUMAaHUSI W YBAXKEHUS K Pa3IUYHBIM
TpaIULUSAM.

3AK/IIOYEHUE. Xy0KECTBEHHBIN
IepeBoJl — O3TO HE TOJBKO  HMHCTPYMEHT

MEXKYJIbTYPHON KOMMYHUKAMU, HO U BaYKHEUILINI
dakrop GopMHupoBaHUs TIIOOATHLHOTO KYJIbTYPHOTO
npocTpancTBa. brarogaps miepeBoay dYHUTaTeNd
MOT'YT HE TOJBKO TMO3HAKOMHTHCS C JIUTEPATypOr
IpPYTUX HapoJOB, HO W Jyd4lle TMOHATh UX
MHPOBO33PEHHE, TPAAUIIMU U 00Pa3 MBIILICHHUS.

B ycnoBusix rimobanusanuu Takue nepeBobl
CTAHOBSITCS MOCTOM, COCIUHSIIOIIUM KYJbTYPHI,
IIOMOTas JIFOSIM U3 Pa3HBIX CTPaH HAXOIUTh 00IINe
IIEHHOCTH W TIPeoJiojieBaTh CTepeoTunsl. Kpome
TOro, Ka4yeCTBEHHBIH TMEPEeBOJl CIOCOOCTBYET
Pa3BUTHIO  TOJICPAHTHOCTH W YKPEIUICHUIO
MEXyHApOIHOTO COTPYIHUYECTBA.

Takum  oOpa3oM,  COBEpPIICHCTBOBaHHUE
HUCKyCCTBAa  N€peBOJia  JOJDKHO  OCTaBaThCs
MPUOPUTETOM KaK I CICIUATUCTOB B ITOU
obmactu, Tak ® I oOpa3oBaTENbHBIX U
KyJbTYPHBIX oOpraHuzanuid. Beap Tonbko depes
ry0oKoe MOHMMaHHEe M YBaXEHHE K KYJIbTypam
JIPYTUX HapoJOB MOXKHO JOCTHYb HACTOSIIETO
B3aMMOIIOHUMAaHUs U CO3AaTh MUp 0€3 IrpaHull.

[legarornueckas MpaKTHKa — 3TO
YHUKaJIbHBIA OSTaml, KOTOPHIA TOMOXET BCEM
MOATOTOBUTHCA K Oyaymieil npodeccuoHanbHON
NEeSITEeNbHOCTU. 37eCh BBl CMOXETE 3aKpernuTh
TEOpEeTUYeCKHe 3HaHMs, pa3BUTh MPAKTHUYECKUE

HaBBIKM M OCO3HATh Ba)XKHOCTh CBOEH poJin1 B
YCIOBHUAX

oOpa3oBaTenbHOM  TMporecce. B

r100anbHOM  B3aMMO3aBUCHUMOCTH  OTKa3  OT
U30JISIUU CTAHOBUTCS HEOOXOIMMBIM I MUPHOTO
COCYILECTBOBAHMS. XYIOKECTBEHHBIM IIEPEBOJ B
ATOM KOHTEKCTE SIBJISIETCSI HE IPOCTO HHCTPYMEHTOM
KOMMYHHUKAIlMM, HO ¥ CHOCOOOM YKpEIIeHHS
0011e4€eI0BEUECKUX CBSI3EH.

XyI0KECTBEHHBIN MEPEBOJ — 3TO KIIOY K
MUpy 0€3 rpaHull, TJI€ JIFOU Pa3HbIX KyJIbTYp MOTYT
JIEJINTHCS CBOUM OIIBITOM, YYUTBCS JIPYT Yy Jipyra u
HaXoAMTh 0OlIue LIEHHOCTH. Pa3BuBas MCKyCCTBO
epeBojia, Mbl  CIHOCOOCTBYEM  pa3pyLICHHUIO
KyJBTYPHOT'O U30JIALIMOHM3MA U CTPOUM OCHOBY ISt
B3alMOIIOHUMAaHUs u COTpPYJHHYECTBA B
r106anpHOM MaciuTaoe.
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